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Vándor madarak.
A fészkekből kirepülnek a madárfiak: a 

városi iskolák szárnyra bocsátják növendé
keiket Ezeknek egy része falusi ifjú, a vidám 
szünidőre tehát az iskola kebeléből haza men
nek az édes otthon boldog ölébe.

De a városi ifjúság is fölhasználja a szép 
nyári heteket, hogy a város falai közül kisere- 
geljen a természet szabad világába. A városi 

nek és kerteknek olcsó adományait ne tagad
ják meg tőlük.

A természet rendje szerint ezek az ifjak 
lesznek a falusi ifjú nemzedék vezetői, tanács
adói. Nem a jövő nemzedék kölcsönös bizal
mának, egymás iránt való ragaszkodásának 
.útját egyengetik-e azok, akik ezekkel a nyári 
vándor madarakkal a falu népét megkedvel-

ifjúság még jobban szomjazik a tiszta leve
gőre, sugárzó, gyógyító napfényre, mint azok 
a társai, akiknek vérbeli kapcsolatuk van 
falvakkal.

Az a reménységünk, hogy vidé
keink utjai és ösvényei az idén is hangosak 
lesznek a vándorútra kelt diákok dalától.

Mi tehát ezúttal is kérjük a magyar fal
vak lakóit, hogy ezeket a kedves vándor diá
kokat fogadják testvéri szeretettel. Nagy igé
nyeik nincsenek, de a szivességet bizonyosan 
azért is jó néven veszik, mert az magyar test
vérektől jön. Tehát a meleg, bizalmas szót, 
az éjszakai födelet, a források vizét, a földek - 

tetik? Az ifjúság tapasztalatai és benyomásai 
egész életén elkísérik az embert. Az az ifjú, 
aki jó véleményt alkot magának a falusi nép
ről, később az élet nehéz harcaiban is jó indu
lattal fog lenni ügyes-bajos falusi testvérei 
iránt. Aki pedig barátságtalan, mostoha bá
násmódban részesül, az kevesebb megértést és 
fogékonyságot fog tanúsítani a falusi nép 
bajai iránt.

Bízunk benne nagy mértékben, hogy a mi 
városi vándor madaraink a testi megerősödés 
és sok értékes tanulság mellett szívben, szeré
téiben is meggyarapodva fognak hazatérni 
a falvak napfényes tájairól.
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"Raffay püspök 
ünneplése.

Magyarországon fényes ünnepségeket 

rendeztek a magyar lutheránusok püspökük

nek, Raffay Sándornak a tiszteletére. Raffay 

püspök ugyanis most töltötte be 70-ik eszten

dejét. Az ünnepségek során melegen emléke

zett meg arról, hogy elődei egy székely falu

ból származtak ki Magyar országra.

A régi Raffay-csálád ma is él közöttünk 

és tagjai tisztes szerepet játszanak közéletünk

ben. Az ünneplő püspöknek mi is tisztelettel

SS

küldjük az ősök földjének üdvözletét. Raffay Sándor evangélikus püspök.

Németország ttíökáríyáfa.

Hjalmar Sehacht, a Német Birodalmi Bank elnöke.

A németek következetesen dolgoznak ha
talmi érdekeik megvalósítására. A Rajna- 
vidék megszállása katonai erejükről tanús
kodik. De gazdasági érdekeiket is erélyesért 
védik és érvényesítik. Miután gyarmataikat 
elvették: Európa területén igyekeznek olyan 
gazdasági kapcsolatokat teremteni, amelyek
ből nyersanyag szükségleteiket legelőnyöseb
ben beszerezhetik s ahol ipari cikkeiket leg
jobban eladhatják.

S eh a eh t német pénzügyminiszter iluer. 
céllal járta be mostanság a Németországra 
nézve legfontosabb Duna menti országokat 
Tárgyalásokat folytatott Jugoszlávia, Bo
gárka és Magyarország kormányaival.

A franciák aggodalommal nézik a ném
tek szívós terjeszkedését. Különösen az er<,r ■ 
kellemetlenül őket, hogy németek lassanbj 
Jugoszláviát is a maguk érdekkörébe von;'- I 
Lengyelország már a németekkel halad egg'-~ 
Jugoszlávia elveszítése tehát kétszeresen í"' 
tené a franciák politikai számításait.

Németországnak hatalmas ütőkártya * 
a kezében: a mezőgazdasággal fogtálhoz' 
szágoknak a legjobb vevője. Ezt természet'-'' 
politikailag is kihasználja a maga erósJ'-'-
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' ' . Gazdák figyelmébe!
A mezőgazdssági ssaiédak ötáa semmi körülmények közöli ssm 

kell betegssgé lyz^i illetéket fizetni.

Az uj betegsegélyzö törvény életbelépte 
és még inkább a törvény végrehajtási utasí
tásának megjelentő után nagyon sok szó esett 
arról, hogy a háztartási alkalmazottakat a be- 
legsegélyző pénztárakba be kell-e jelenteni.

Mindenekelőtt meg kell állapitanunk, hogy 
maga a törvény kizárólag a kereskedelmi és 
ipari alkalmazottakat kötelezi betegsegélyzö 
dijak fizetésére. Azonban a később megjelent 
törvény végrehajtási utasítása a törvény in
tézkedéseit .kiterjeszti a házicselédekre, ház
tartási alkalmazottakra is. A végrehajtási 
utasításnak ez az eljárása teljesen önkényes 
és minden törvényes, valamint jogi alapot 
nélkülöz. Ugyanis alapvető tétel az, hogy a 
végrehajtási utasítás az illető törvényt nem 
változtathatja meg, azaz ahhoz sem hozzá nem 
tehet, sem el nem vehet abból semmit, csupán 
magyarázhatja a törvényt.

A fenti végrehajtási utasítás azonban — 
törvénytelenül —■ kiterjesztette a betegse
gélyzö törvény hatályát a háztartási alkalma
zottakra is. Ezzel a felhatalmazással aztán az 
egyes betegsegélyzö pénztárak éltek is, mert 
annak ellenére, hogy a végrehajtási utasítást 
törvényellenes eljárása miatt illetékes biró- 
w elÖtt<megtámadták és ez az ügy most van 
* legfelsőbb Wéirimitőszék előtt: tűzzel-vassal 
behajtották a dijakat Aki pedig nem tett ele
get követelőzésüknek, arra bírságokat róttak 
bi, amit azonnal be is hajtottak. Úgy, hogy az 
illető birsággal sújtott félnek nem marad 
más joga hátra, mint hogy a betegsegélyzö 
pénztár birságkirovó végzését keresettel tá
madja meg a közigazgatási bíróságnál, vala
mint a betegsegélyzö pénztárak mellett mü- 
ködö bizottságoknál (Comisiunea de judecate 
de pe lángá Casa de Asigurare).

Minthogy ezzel az eljárással sok zakla
tásnak és költségnek teszik ki magukat az ér
dekeltek, eddig azt a tanácsot adtuk & ezután 
is csak azt tanácsolhatjuk a hozzánk fordulók
nak, hogy kellemetlenségek elkerülése vé
gett a Semmitöszék erre vonatkozó döntéséig 
fizessék a betegsegélyzö dijakat háztartási al
kalmazottaik után.

Igen sok lap, amikor ezzel a kérdéssel 
foglalkozott, cselédtartó „gazdákról" beszélt, 
ami viszont arra a téves következtetésre adott 
alkalmat, lévén gazdáról szó, hogy a mező
gazdasági cselédeket is'be kell jelenteni a bo- 
tegsegélyzö pénztárhoz. „Közöljük gazda
olvasóinkkal, hogy ez a felfogás merőben té
ves, mert a mezőgazdasági cselédek kötelező 
biztosításáról még a végrehajtási utasítás sem 
beszél, mint ahogy nem is beszélhet, mert ezt 
maga a törvény kifejezetten kizárja. Tehát 
mezőgazdasági cselédek után semmi szín és 
körülmények között sem kell betegsegélyzö 
illetéket fizetni és azok betegsegélyzö pénz
tárba való bejelentése nem kötelező.

Minden magyar ember jegyezze jól meg,
hegy a magyar egyházak biztosító intézete a z A
„MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG”1

tehát magyar kötelesség biztosítását ide átadni;
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Edén beszéde. Az angol kül
ügyminiszter megtartotta nagy 
beszédét az alsóház előtt az 
olaszellenes gazdasági megtor
lások kérdésében s kijelentette, 
hogy a Népszövetség most meg
nyíló tanácskozásán az angol 
kormány fogja indítványozni a 
megtorlások megszüntetését. 
Hangsúlyozta a miniszter, hogy 
a megtorlások elrendelése a 
Népszövetség cselekedete volt, 
kapcsolatban azzal a népszö
vetségi határozattal, amely 
megállapította, hogy az olasz- 
abesszin háborúban Olaszor
szág volt a támadó fél. A meg
torlások elrendelésének célja 
egyfelől a népszövetségi gon
dolat védelme volt, másfelől a 
háború vitelének megnehezíté
se Olaszország részére, a kato
nai szakértők ama véleménye 
alapján, hogy a háború évekig 
eltarthat s így a megtorlások
nak idővel meglehet a hatásuk. 

BOLDOG! 
meri nem fá/sialc a 
l&b&i és eltűnjek. a

CK&£E£S3SBE&££3EEHSS3B9CKS5SSSSSSSSSEC3S>}
Egy maréknyi valódi Rókus sót feloldott 

, egy lavór meleg vizben, áztatta lábait
15—20 percig. Eltávolította ezáltal a 
nyilalló tyúkszemeket, égető, zsibbad' 
lábfájásait; megszűntek a duzzadásod 
és ólomnehéz érzések, a járás ismét 
könnyű lett. A börkeményedések ér 
bütykök helyén tartós, normális ftr.orn 
b5r képződik A lábak karcsúnk, ki- 

. csínyekké válnak, meg sem érzik a 
\ fáradtságot és egyhelyben áilást. Erő 

és életkedv ömlik egy Rókus lábfürdö 
után a tagokon és az egész testen. A 
Szt Rókus só az a lábsó, amely 
finoman gyöngyöző, gyógyító 
oxigént fejleszt.

Egy valódi
sí ej (í Oa o
ROZSNYAY GYÓGYSZERTÁR, ARAD.

A háború azonban aránylag 
nagyon rövid idő alatt véget 
ért s igy a megtorlásokkal a 
kívánt célt elérni nem lehetett. 
Viszont további fenntartásuk 
világháború veszedelmét rej
tette magábaD s ennek elkerü
lése végett határozta el magát 
az angol kormány arra, hogyha 
megtorlások megszüntetését ö 
maga fogja inditványoznL

A kormánypárt zajos helyes
léssel fogadta az angol külügy
miniszter beszédét, amelyet az 
ellenzék megtámadott s külö
nös -élességgel Lloyd George 
volt miniszterelnök, aki — elég 
különösen —: a megtorlások 
fenntartását, sőt szigorítását 
indítványozta, de egyidejűleg 
tiltakozott minden háború el
len. Beszédének erre az erős 
ellenmondására régi híve és ba
rátja, Simon volt külügymi
niszter rá is mutatott.

Az alsóház természetesen el
fogadta a külügyminiszter je
lentését, amely Olaszországban 
is igen jó hatást keltett.

A cseh államvédelmi törvén;

A cseh kormányt a fenyegeti 
német háborús veszedelem arr, 
bírta, hogy a magánjogokká 
mélyen belenyúló államvédeka 
törvényt szavaztasson meg. E; 
a törvény módot ad arra, hog) 
a határszéleken s igy a magyar 
cseh határszélen is, a kormán; 
kisajátíthasson olyan birtoko 
kai is, amelyek a trianoni szer, 
ződés védelme alatt állanak. Ei 
természetesen súlyosan érinti 
az ilyen területek tulnyomőaa 
magyar tulajdonosait is. Épei 
ezért a magyar felsőház bar 
Kánya Kálmán külügyminisz 
tér. egy interpellációra adott 
válaszában kijelentette, hogy i 
magyar kormány tanulmányoz 
va az ügyet, azt máris megálla 
pitotta, hogy a cseh államvé
delmi törvény ismertetett ren
delkezései a nemzetközi szerző 
désekkel ellentétben állanak r 
hogy a magyar kormány min 
dent meg fog tenni „magyar 
véreink**  védelmére.

Ezzel a nagyjelentőségű nyi 
latkozattal csaknem egyidőben 
félhivatalos felhívás jelent meg 
a magyar sajtóban, amely fi
gyelmezteti a magyar - közön
séget, hogy t&rlózkodjék á 
Csehországba utazástól, mert a 
cseh hatóságok a legképtele
nebb vádak alapján letartóztat
ják s elítélik a magyar uta
sokat.

Ottó királyfi visszatérése. A 
nemzetközi sajtóban mind ko- | 
molyabban megerősítik azt a f 
hírt, hogy Ottó királyfi rövid s 
idő alatt, talán még ebben az j 
évben, elfoglalja az osztrák f 
trónt. Az angol kormány '?-• ;
ríni ennek' semmi akad"’-- 
nincs, mert a kérdés Ansrh - 
beliigyc és semmi szem*:  - 
nem tiltja a Habsburg-ház v- 
szatértét Ausztriába. Ál!:!- -
Olaszország és •- 
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szintén támogatják ezt a lépést, 
míg a kisantant határozottan 
ellene van s a cseh kormány, 
hadgyakorlat ürügyén, máris 
sok csapatot vezényelt az osz
trák határ közelébe..

Országgyűlések találkozója. 

Az európai országgyűlések tag
jainak szokásos tanácskozását 
az idén Budapesten tartják. A 
tanácskozáson megjelennek a 
Kisantant három államának 
országgyűlési kiküldöttjei is.

Újabb sztrájk Franciaország

ban. Alig ért véget a nagy 
sztrájk, máris ujahb sztrájk 
bénítja meg a francia gazda
sági életet. Ezúttal a francia 
kereskedelmi hajók személy
zete sztrájkol, tüntetésül vörös 
lobogókkal árasztva el a hajó
kat. Ez nyilván mutatja, hogy 
kommunista kéz mozgatja a 
sztrájkot s valószínű, hogy a 
Belgiumban kitört nagy sztráj

kot is a kommunisták rende
zik. Franciaországban nagy ag
godalmat okoz ez az újabb 
sztrájk, ami nagy kárt is je
lent, mert a tengeri szállítás az 
országnak igen nagy gazdasági 
értéke. A francia polgárság 
országszerte a nemzeti zászló 
kitűzésével tüntet a kommuniz
mus ellen s bizonyos, hogy a 
kormány le tudja verni, vagy 
legalább is egyezséggel meg 
tudja szüntetni ezt az újabb 
sztrájkot is. De azt is lehet 
látni, hogy a Blum-kormány- 
nak példátlan nehézségekkel 
kell megküzdenie s ezeket á ne
hézségeket még növeli a jobb
oldali szervezetek megszűnteté
sének elrendelése. Ez ugyanis 
méltó elkeseredést keltett a te
kintélyes számú jobboldali pol
gárságban, viszont biztatja a 
baloldali túlzókat, különösen a 
bolsevistákat.

A Dardanellák megerősítése. 
Ezt a kérését a török kormány
nak külön bizottság tárgyalja 
Svájcban. A jelek szerint a ké
relmet teljesíteni fogják s ezzel 
a török békeszerződés egy fon
tos rendelkezése érvénytelenné 
válik.

Francia békeszándék. A fran

cia külügyminiszter, Delboy, a 
képviselöház előtt tartott nagy 
beszédében bejelentette, bogy 
a francia kormány keresztes 
hadjáratot akar indítani a né
pek kibékülésére a különösen 
a francia-német megértést 
akarja megteremteni.

Néhány nappal ezelőtt Pé- 
tain, a hires francia hadvezér 
is hangoztatta a francia-német 
megértés szükségességét Tehát 
Franciaországban is halad a 
béke müve.

Szerezzünk új előfizetőket!!

Tündérsziget.
- A Hargita tövében fekszik, s a két Kü-

kiillő, Fehérnyikó és Kormos vize osztja Fe
jecskékre azt a kis szigetet, amelyről alább 
szólani akarok.

. .Nem tévednék, ha ezt a kis szigetet Tün
dérországnak nevezném. Nem: különösen ak
kor, ha belsejében is minden oly virágzó, oly 
elragadóan szőj) volna, mint amilyen elraga
dóan szép a sziget külső ábrázata. Ha a szi
get lakóinak lelki világa is oly gyönyörűen 
fel volna ékesítve, mint a sziget zöld köntöse 
feliér, kék, piros és istentudja hány ezer és 
ezer másszinü szebbnél-szebb virággal.

Sajnos, a sziget belseje — helyenkint — 
ellentétben áll, természetadta pompás külse
jével. Ilyen helyen avatatlan kezek hintettek 
konkolyt a magvetők tiszta búzája közé.

Az igazi székely megvédi vetését a kon- 
kolyhintők hadaitól. Termését gondosan ösz- 
szegyüjti, a kévét pedig oldatlanul széjjel 
hullni nem engedi, őseitől örökölt kitartás
sal 6s vasszorgalommal szánt-vet — szükség 
esetén gyomlál — és tiszta búzát arat De 
szorgalmas munkája közben sem feledkezik

meg, lelkitáplálékáról. A Haladó-korral ver
senyre kél. Újságokat, könyveket olvas, tudo
mány után áhítozik. A terhek súlya alatt bár 
meggörnyed, de mégsem roskad le, sem pe
dig jó kedvét el nem veszíti soha.

A magasabb fekvésű sovány, köves, dimb- 
domb hiába kiván kétszeres munkát és hiába 
fizet tetszése szerint, a székely mégis nagyon 
szereti és rendületlenül ragaszkodik ehhez a 
röghöz. Igen. Ragaszkodik hozzá, mert ez a 
rög az övé. őseitől örökölt drága kincs.

Ezenkívül számára nincsen hely. Kérges 
tenyerét imára kulcsolva ad hálát Istennek, 
hogy magáénak mondhatja e szigetet és rajta 
a dombot, sziklát, bércet, lankát, patakot, az 
erdőt, havast s mezőt.

És nem hiába! Mert ez az Édesanyaföld 
ad neki barna, vagy fehér kenyeret aszerint, 
amint a természet beosztotta számára. Isten 
pedig gondoskodik arról, hogy az ö fiainak 
fáradságos munkája nyomán dús kalász fa
kadjon.

Vinczeffy Sándor 
a „Magyar Nép“ kiküldöttje.
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Iparosok tömörülése a Ma
gyar Pártban. Az Országos 
Magyar Párt Cluj városi 
tagozatának elnöke, dr. V é k á s 
Lajos nagyjelentőségű gyűlésre 
hívta össze a város iparosait. A 
gyűlésen nagyszámú iparos je
lent meg, akik fontos határo
zatokat hoztak. A gyűlésen dr. 
Vékás Lajos elnöki megnyitó 
beszédében kifejtette, hogy az 
iparos társadalom nem tud 
erőt kifejteni azért, mert nincs 
kellően megszervezve. Elmon
dotta, hogy az. iparosságnak 
egységes szervezetbe kell tömö
rülnie érdekeinek védelmére. 
Ha ez megtörténik, sor kerül
het arra, hogy az egyes szak
mák külön szervezkedjenek 
meg. Dr. Vékás Lajos után 
Zágoni István, a Magyar 
Párt tagozati alelnöke muta
tott rá előadásában arra, hogy 
a város története össze van 
forrva az iparosság sorsával. 
Ezt meg kell hogy értse az ipa
rosság és össze kell, hogy fog
jon a Magyar Párt keretében. 
A jelenlevő iparosok ezután 
nagy lelkesedéssel alakították 
meg egységes szervezetüket. El
nöknek Lengyel Albertét, 
a M i n e r v a-nyomda műszaki 
igazgatóját választották meg. A 
választmány többi tagjai a vá
ros iparosainak legjavából ke
rültek ki. A Cluj-i iparosok 
szervezkedése bizonyosan pél
damutató fog lenni. Mindenütt 
meg fogják érteni az iparosok, 
hogy helyük a Magyar 
Pártban van és egységes 
szervezetbe tömörülve kell, 
hogy anyagi, szellemi, erkölcsi 
és nemzeti érdekeit megvédjék.

Utcai harcok Bucurc§ti-ben. 
A jobb- és baloldali újság
irányzatok hívei a fővárosban

MAGYAR NÉP
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több helyen összeverekedtek és 
tüntetéseket rendeztek. A bel
ügyminisztérium a következő 
jelentést adta ki az utcai har
cokról:

„Vasárnap délelőtt nehány 
összeütközés zajlott le az Uni- 
versul s a^Dimineaja-Adeverul 
lapok hívei között. A Guten- 
berg-teremben lefolyt vereke
dés közben három revolver
lövés hangzott el. A sebesültek 
egyike, Torna Jón, kórházba- 
szállitös közben meghalt. Két 
más személy szintén megse
besült"

Az esette’ kapcsolatban har
minc személyt tartóztatlak le 
és vittek be a rendőrségre. 
Tatarescu miniszterelnök őfel
ségének személyesen tett jelen
tést az eseményekről. A kor
mány intézkedett, hogy a leg
szigorúbban akadályozzanak 
meg minden hasonló eseményt.

Mihalache és Titulcscu tár
gyalásai. A nemzeti parasztpárt 
vezére, Mihalache felkereste 
Titulesvu külügyminisztert és 
vele hosszabb megbeszélést 
folytatott külpolitikai kérdé
sekről. A tárgyalásokban 
résztvett Maniu Gyula is, aki 
váratlanul érkezett a fővá
rosba. Hir szerint Mihalache 
hosszabb külföldi útra készül. 
Elsősorban Bulgáriába és Prá
gába akar ellátogatni. .

Willer József nyilatkozata. 
Dr. Willer József képviselő, 
a Magyar P á r t parlamenti 
csoportjának főtitkára nyilat
kozatot adott egy hírszerző 
képviseletnek, az úgynevezett 
Balkan Press-nek. Ez a vállal
kozás a világ összes újságainak 
küldi Híreit és ezért Willer 
József nyilatkozata minden te
kintetben nagyjelentőségű.
Willer József nyilatkozatá
ban előadta, hogy a magyar 
kisebbséget állandóan állam

ellenes vádakkal illetik. Bebi
zonyosodott azonban tizen 
nyolc év alatt, hogy ez a váj 
alaptalan és csak űrügyül szol 
gál a hatóságok bántó intézke 
déseire. Sokan a magyarságnál 
magánjellegű és egyéni ténykt- 
déseiböl is vádakat akarna! 
kovácsolni. Az állam bizton 
sága ellen elkövetett cselekede 
tekre vonatkozólag a magyat 
képviselő kijelentette, hogy’ i 
kémkedések miatt nem lehel 
felelőssé tenni az egész ma
gyarságot. Azért az illető egyél 
felelős, aki a bűntettet elkö
veti. Ugyanez áll az államelle 
nes cselekedetek elkövetőire is 
Willer József végezetül ki
jelentette, hogy ha az ellentéte
ket előidéző bajokat orvosol
ják, Transsylvania népei kö
zött helyreáll a béke és meg
értés.

Teljes az egyetértés a kor
mánypártban. Tatarescu mi
niszterelnök közelebbről felke
reste Bratianu Dinu pártelnö
köt. Tatarescu a kormányzó
párt elnökével hosszasan tár
gyalt időszerű belpolitikai kér
désekről. Tatarescu látogatásá
val kapcsolatban azt beszélték 
Bucuresti-ben, hogy a kőr- 
mányzópárt kebelében újból 
baj van, mert kiéleződött az 
ellentét a miniszterelnök és a 
párt elnöke között. Tatarescu 
miniszterelnök ezekre a hí
rekre mosolyogva jelentette ki, 
hogy teljesen egyetért minden
ben Bratianu Dinu pártelnök
kel. A két vezető politikus tár
gyalásával kapcsolatban hir 
terjedt el, hogy Tatarescu mi 
niszterelnök barátságos u! 
lemond pártjának alelnö'-.f 
tisztjéről és igy megakadáh ’- 
za az ellentétek elfajulá-át s- 
lemondását olyan feltétolh 1 
szí, hogy Bratianu után <> 
át a párt vezetéséi

£
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Három püspök vesz részt a 

katolikus nagygyűlésen. A Tg.- 
Mure.s-i római katólikus nagy
gyűlés előkészületei folynak. A 
lélekemelő ünnepségek fényét 
nagyban fogja emelni, hogy 
(észtvesznek azon Pacha, Fied- 
kr és Vorbuchnér római kató- 
íikus püspökök. A nagygyűlés 
előadói és szónokai lesznek: 
jlaross Béla apátplébános, dr. 
Cziffra Kálmán nyugalmazott 
főispán, dr. Kiss János orvos, 
Földi István, dr. Martzi Mihály 
tanár, Domokos Pál Péter zene
tanár, Veress Ernő, Dombi Jó
zsef, dr. Inczédy-Joksman 
Ödön, az Egyházmegyei Ta
nács elnöke, dr. György Lajos 
akadémiai tag, dr. Czumbel 
Lajos v. theológiai tanár, dr. 
Karda Ferenc gyáros, dr. Gyár
fás Elemér, az Egyházmegyei 
Tanács világi elnöke, Márton 
'Áron, a Katólikus Népszövet
ség ügyvezető igazgatója, dr. 
Kovács György igazgató-taná- 
isos, Scholtz Klára, a Leány
klubok' központi titkára, Páter 
Lukács ferencrendi atya, Fo- 
fior József, Újlaki János és 
jCsatáry Adél.

Felmentették Izsák Domo

kost. Izsák Domokos, Ben- 
ied-i gazda a képes ábécé ter- 
íjesztéséért bíróság elé került A 
bíróság az ügy megvizsgálása 
Után Izsák Domokost fel
mentette a vád alól Örömmel 
adunk helyet a hírnek, mert 
Izsák' Domokos lapunknak 
is kedves munkatársa és az 
iabéce ügyében is a művelődést 
Szolgálta önzetlenül.

Szomorú számok. 'A Mexikó
ban uralkodó zavaros állapo
tokat az alábbi számok mutat
ják. 1926 óta Mexikó területén 
hétezer katólikus embert .vé

geztek ki. Negyvenötezer kato
likus' embert bebörtönöztek és 
háromszázezret száműztek.

Nagy jégeső volt több megyé
ben. Arad megyében nagy jég
eső volt. Több helyen mogyoró 
és galambtojás nagyságú jég
szemek hullottak. Tárnava- 
Mica megyében is több helyen 
volt jég. A jégeső mindkét he
lyen óriási károkat okozott. 
Különösen az Arad megyei 
jégeső volt végzetes, mert több 
község határában teljesen meg
semmisítette a termést.

Felmentették az Arad-i mi
noritákat. Az elmúlt évben 
csendőri karhatalom szállotta 
meg az Arad-i minoriták rend
házát. Az épületben házkuta
tást is tartottak. Ezt azon az 
alapon foganatosították, hogy 
a feljelentések szerint az Arad-i 
Minoriták államellenes izga
tást folytatnak. A házkutatás 
alkalmával Horváth Antal lel
késznél egy ócska revolvert, 
Korom Antal helyettes' házfő: 
nőknél egy régi katonai oldal
fegyvert találtak. Lakatos Ottó 
plébánost pedig azért vonták 
felelősségre, mert a templom 
előcsarnokában magyar színek
kel szegélyezett zászló volt. A 
tárgyalás alkalmával az Arad-i 
Minoriták ellen emelt vádak 

Legyen ott minden gazda asztalán I
Az |

az Erdélyi Gazdasági Egylet hivatalos lapja, melyet az Egyesület h 
tagjai 60 lei évi tagdíj ellenében kapják, megjelenik havonta. 8 
Nem tagok részére az évi előfizetési dij 80 lei. Mutatvány*  i 
számot díjtalanul küld az E. G. E. (Cluj, A. Muregan 10.) & 

Erdély lesiobb miBff SazdflSfiSl szaklapja.!

F
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megdőltek. A bíróság Lakatos 
Ottót felmentette a vád alól, a 
másik két lelkészt pedig kisebb 
pénzbüntetéssel sújtotta.

Politikai bosszú. A Salaj me
gyei Bucium község görög ka
tolikus lelkészének kútját meg
mérgezték. A kulban levő vízbe 
ismeretlen tettes mérget do
bott, hogy szerencsétlenséget 
idézzen elő. A csendőrség meg
állapította, hogy a kutmérge- 
zést politikai bosszúból követ
ték el.

Vihar pusztított Parisban. A 

francia fővárosban óriási vihar 
pusztított. Egy téren a villám 
becsapott az 1848-ban ültetett 
úgynevezett „Szabadság-tölgy“- 
be. A nagy fa alatt egy épület 
állott, ahova nagyon sok ember 
húzódott be, hogy menedéket 
kapjon a vihar elől. A villám
csapás következtében az épület 
fedele beszakadt és ötven em
ber megsebesült.

Hogyan lett Marikából Már
kus? Ez a címe annak a rendkí
vül érdekes képekkel illusztrált 
cikknek, amely Tolnai Világ
lapja uj számában jelent meg. A 
legkiválóbb magyar írók novel
láin kívül számtalan remek cik
ket, nagyszerű folytatásos re
gényt és közel 100 gyönyörű ké
pet talál az olvasó a népszerű 
képeslapban.
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Bkséret hegeit ítélet.

. Bocskor József, Ciuc-Mihai- 
’eni-i állami elemi iskolai igaz
gató nevét románositotta és gö
rög-keleti vallásra tért. át. A 
színtiszta székely származású 
Bocskorból rövid hivatalos el
járás után Badulescu lett.

Bocskor ur azt hitte, hogyha 
Badulescuvá alakul és elhagyja 
ősei hitét, biztosítja állását és 
jövőjét. Elfeledte, hogy román 
vezetők gyakran kijelentették: 
a románoknak nincsen szüksé
gük vértagadókra. Elfeledte, 
hogy a román nép komolyan 
gondolkozó tagjai elítélik áz 
ilyen gyászmagyarokat és soha 
sem tekintik maguk közé valók
nak. Bocskor cselekedetének is 
szomorú, de megérdemelt vége 
lett. A napokban ugyanis vég
zést kézbesítettek ki. számára, 
amelyben közölték, hogy az 
iskola igazgatói tisztje alól fel
mentik és helyébe egyik fiatal. 

wpo, poiíadí IBQffi

g|a főmúigy megbetegedésének a tünete, amelyet Idejekorán kell gyógy- 
kezelni, mert ellenkező esetben ezen fontos szerv méregmentesitö mű- 

H kedése mindjobban megakasztódik és kellemetlen, sőt igen gyakran fe- 
V nyegelő tünetek lépnek lel. ?

1 lAz orvost tudomány teljes határozottsággal állapította meg. hogy jód- i 
Mertalmu sók a golyva különböző alakjaira kitűnő hatással vannak. 2 
i Nagyszámú betegek megállapították, hogy az általunk ajánlott és na- í 
f , gyón egyszerű 3

i . : ’ házi Ivókúra. i
Lszenvedésüket gyorsan és teljesen ártalmatlanul csökkentette. Mindenki, á 
Jaki QCÍyva, puffadt nyak vagy mlrlgydasanatbnn szenved, kér- ! 
| jen tőlünk egy füzetet, amelyet bárkinek B
I teljesen ingyen |
| megküldünk. Egy levelezőlap elegendő. — Cim: I
|Erpst Pasternack, Befiíg S- MIcbaelkirchpfatz No. 13, Mellűiig P. 194. |

regáti kartársát nevezik ki igaz
gatónak.

így Bocskor József onnan ka
pott lesújtó Ítéletet, ahonnan 
dicséretet várt Mi mindeneset
re elégtétellel állapítjuk meg, 
hogy a faját és hitét megtagadó 
magyar ember felett a többsé
giek mondtak józan bírálatot. 
Bocskor példája legyen intés 
azok számára, akik egyéni ér
dekek miatt megtagadják nem
zeti kötelességeiket.

A rejtélyes strand. A strand
fürdő rejtélyéről rendkívül szép 
és érdekes képekkel illusztrált 
cikket közöl a Délibáb ni száma, 
amely 100 oldal terjedelemben és 
változatos gazdag tartalommal 
jelent meg. Remek rádióműsoro
kat, egyfelvonásos színdarabot, 
novellákat.' színházi beszámoló
kat, pletykákat és nagyszerű 
filmrovatot talál az olvasó a ki
tűnő színházi képeslapban.

lg®
■’W-:

Autóbusz szerencsétlenség 
történt Mociu mellett. Mocii 
Cluj megyei község mellett égj 
autóbusz kormánytörés követ 
keztében utszéli fának szaladt. 
Az autóbuszban ülő utasok kö 
zül két ember súlyosan, öt em 
bér könnyebben megsebesült.

Halál a pályaudvaron. Vitális 
Sándor föpályafelvigyázó a 
Cluj-i állomáson két tolatásban 
levő vasúti kocsi közé került. .4 
vasúti kocsik a szerencsétlen 
főpályafelvigyázót halálra zúz 
ták.

Összeütközött két vonat Spa
nyolországban. A spanyolor
szági Montferrata közelében 
két teljés sebességgel haladó 
vonat összeütközött. Az össze
ütközés • borzalmát fokozta, 
hogy a szerencsétlenség éppen 
égy alagutban történt. A nagv- 
erejü összeütközés következté
ben a két vonat kocsii összetör
tek. Húsz ember halt meg és 
harminchat sebesült állapota 
életveszélyes. A borzalmas sze
rencsétlenséget a vonatkísérő 
személyzet gondatlansága okóz
ta Az alagút előtt ugyanis a 
jelző tilosra volt állítva és a vo
natot mégis bevezették az alag
útba.' ;í '

'Haláleset csérésznyeszedés 
közben. Gedemus György . Sa- 
nislau-i gazda csereszriyeszedés 
közben leesett a fáról. Egy ki
álló karóba zuhant, a karó fel
nyársalta és azonnal meghalt. •

Forróvizbe esett egy kisgyer
mek. A Salaj megyei Bálán köz
ségben Mandras Juliu gazdál

kodó leánya forró vízzel felt 
üstbe esett. Mire a szülei ki
mentették, a kisleány olyan sú

lyos égési sebeket szenved, t!. 

hogy meghalt.

\ „Magyar Nép"-e! 
terjeszteni f
magyar kötelesség-
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Szenzációs találmány! A Bra- 
Ipv-i „Schmoll paszta" 
cipőkrémgyár egy uj cipőtisz- 
titási receptet talált fél. Az 
ezen recept után tisztított ci
pők lakkhoz hasonlóan fényle
nek és élettartamuk a nyert 
jugékonyság folytán megkét
szereződik. Rovatunk rendelte
tése folytán ezúttal hívjuk fel 
olvasóink szives figyelmét a 
Í;S eh m o ll“-gyár által for
galomba hozott és ezen uj tisz
títási eljárásra vonatkozó röp
cédulákra.

Munkatársaink sikeres mun

kája. A múlt év szeptember ha
vától junius elejéig tartott az 
a rajztanfolyam, melynek nö
vendékei Szopos Sándor és 
Tóth István vezetése alatt ké
szített rajzaikat az unitárius 
kollégium rajztermében egy 
nehány napig tartó kiállításon 
a nagyközönségnek is bemu
tatták. Olvasóinknak nem kell 
e két jeles művészünket, mint 
a. Magyar Nép belső munkatár
sait bemutatnunk. Az a sok 
szép és ismeretterjesztő rajz 
mind az ő kezük alól került és 
kerül ki. Mind a ketten nemcsak 
jeles, hires művészek, hanem 
kiváló rajzoktatók is, akik 
nem félnek a nyilvánosságtól 
és a bírálattól, mikor alig pár 
hónapig lerjedő rajztanfolya
mon résztvett növendékeik raj
zaival a nagy nyilvánosság 
előtt megjelentek. Tóth István 
mint jeles diszitménytervező, a 
diszitő művészet titkaiba ve
zette be növendékeit s ezenkí
vül a csendélet festés titkaiba 
is beavatta. Szopos pedig az 
alakrajz és csendélet festés te
rén nyújtott útbaigazítást nö
vendékeinek. Nem sorolunk fel 
különösképpen senkit a kiállí
tók közül. Az egyszerű iparos
ifjú mellett a kis gimnazista

gyerek, a művésznek készülő 
fiatal lány és fiú mellett az ön
álló iparművész szorgalmának 
tanúságai tesznek bizonyságot 
arról, hogy lelkiismeretes és 
szakszerű irányítás mellett rö
vid idő alatt milyen szép hala
dást lehet tenni. Egy ilyen rajz
tanfolyam hiánytpótló életünk
ben, mert e két jeles művész 
ésr oktatni-tudó szakember ne
velő és irányitő oktatása lehe
tővé teszi azoknak tanulását és 
továbbfejlődését, kik anyagiak 
miatt másutt ezt nem tehetik 
meg. Ezért üdvözöljük a művé
szeinket és kívánunk a jövőre 
is sikert, tanfolyamuk további 
fenntartására buzdítván; ezért 
üdvözöljük a tanfolyam vala
mennyi hallgatóját, hogy jö
vőre is adják tanujelét szorgal
muknak, fejlődésüknek', mert 
itt nem az oktatási dij a fon
tos, —■ hisz oly csekély az ha- 
vonkint, hogy szinte ingyenes

i

nek is mondhatjuk, — hanem 
a művészeti nevelés és tudás). 
Az unitárius kollégium hajlé
kot nyújtott e nemes törekvés
nek és munkának, szertárával, 
felszerelésével és termeivel; 
ezért illeti köszöneté mindazok
nak, kik a kultúra terjesztését, 
a művészet pártolását kisebb
ségi életünk egyik legfontosabb 
tényezőjének ismerik el. A tan
folyam szeptemberben megint 
megnyílik, jelentkezni lehet 
szóval vagy Írásban az unitá
rius kollégium kapusánál.

• 3BBSHP«^-CSSBSJL •

Fájóslábuáknafc egy jó tanács: 
Maréknyi valódi Rókus-sót old
jon fel egy lavór vízben, áztassa 
lábait lő—20 percig, utána a lá
bak fáradtsága, ólomnehéz érzé
sek, égések azonnal elmúlnak. — 
Megszűnnek a kinzó tyúkszem 
nyilalások és a tyúkszemek oly 
puhák lesznek, hogy kézzel eltá- 
volithatók. Erő és életkedv öm
lik át a tagokon és testben, egy 
Rókus lábfürdő után.

Erdély legjobb mezőgazdasági és köz- 
gazdasági szaklapja a

W r
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Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal; Cluj Str. Báron L Pop 

5. szám. /

Előfizetési dija egész évre CSSsIl SO IbL

Kérjen mutatványszámot gyermeke számára az

1
cimü képes gyermeklapból. Megjelenik havonta háromszor | 
Előfizetési dij egész évre 200, félévre 100, negyedévre 50 lei. | 

Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj, Str. Báron L. Pop 5« g



Aratás előtti hírek.
Aratás előtt a gazdákat sokat foglalkoz

tatják a gabonatermelő államokból érkező ve
tésjelentések hírei. Különösen érdekli a gaz
dákat, hogy á nagyobb tengerentúli gabona
termelő államokban milyen az időjárás és mi
lyen termés várható 1 Emellett minthogy a 
világ különböző részein különböző időben és 
különböző terményeket aratnak, az aratás 
előtti időben különös figyelemmel kisérik a 
gazdák a tengerentúli gabonatermelő államok 
aratási és betakarítási híreit.

A gazdák érdeklődése minden tekintet
ben indokolt, mert a gabona ára a nemzet
közi piacon aszerint alakul, hogy a világ ter
méséről milyen hírek érkeznek 1 Érdemes te
hát figyelemmel végig néznünk azokon a hí
reken, amelyeket a nemzetközi gazdabizottság 
tett köztérré a különböző gabonatermelő álla
mok helyzetéről.

Az európai államokban jó közepes termés 
várható. Franciaországban azonban a rozsda 
pusztít, Olaszországban, Ausztriában a túlsá
gos gyors fejlődés miatt a vetések egy része 
megdőlt. , Különösen az őszi vetésekben ta
pasztalható nagyobb kár.

Középeurópa legjelentősebb gazdasági ál
lama Magyar ország. Itt a vetések helyzete 
kielégítő. Különösen az ősziek fejlődtek na
gyon szépein. Tekintettel arra, hogy az aratás 
sok helyen már nehány nap óta megkezdő
dött, nem lehet attól tartani, hogy rozsda
kár fogja.érni a buzavetéseket. így Magyar
országon kitűnő búzatermést remélnek. A 
rozs, árpa és zab vetések közepes termést ígér
nek A kukorica fejlődése kielégítő.

A tengerentúli államok. közül Kanadában 
s. helyzet meglehetősen bizonytalan. Megálla
pítható már most, hogy gyenge termés lesz. 
Homokfergetegek borították el az őszi veté
sek egy részét és a nagy hőség következtében 
a fejlődő vetések sok-helyen kisültek. Olyan 
helyeken, ahol semmi károsodás sem érte a 
vetéseket, fejlődésük kielégítő, de a hivatalos 
megállapítás szerint csak közepes termés vár

ható. Ez is csak abban az esetben, ha jaüsi 
és augusztus hónapok időjárása kedvező lesi 
Kanadában ugyanis az aratás csak augis 
tusban kezdődik meg.

Az Északamerikai Egyesült Államok 6 
részén az aratás és cséplés folyik Az ésaii 
részeken most kezdődik az aratás. A b-iv'e 
loa jelentések szerint a termés gyenge, t'-| 
sok helyen végzetesen rossz.

Argentínában most törik a kukoricát í 
nedves időjárás miatt nehezen halad a. tx® 
és a kukorica minősége gyenge. Szállita 
még egyáltalán nem lehet, mert a nedves b 
korica könnyen romlik. A búza vetése rÉ 
kezdődött meg Argentínában, az esötzéfl 
miatt nehezen halad.

Ausztráliában a szárazság miatt rosa! 
haladnak a mezőgazdasági munkák és eál 
nem lesz döntő befolyása az ausztráliai t>p 
nak a piac áraira.

Ha most már összegezzük a me'zögriri 
sági államok helyzet jelen léseit, a követbe 
két állapíthatjuk meg. A termés csak E-tA 
pában jó, azonban Európa még a legjobb Is- 
més mellett is behozatalra szorul. A terrt 
rentuli államokban pedig, amelyek gabonái 
látják el Európát, .mint a jelentésekből ki 
nik, nagyon bizonytalan a helyzet. Sőt, mot 
hatjuk, hogy az idén gyenge termésre száí 
tarnak a tengeren túl. Ezek alapján azt jóst 
juk, hogy a gabonafélék, különösen pedig-: 
búza ára az idén nem fog aratás tájékán me' 
olcsulni. Sőt arra lehet számítani, hogy a g 
bona árában drágulás fog bekövetkezni.

gycrean és biztosan hal
RHEUMA / KÖSZVÉNYi

1/isiász,GRIPPA, IDEG-É9 FEJFÁJÁSÉ 
-A és minden más hulésea mí>gböíouSCvt,n* f

Idült esetekben le meglepő eredmcnycK ’ 
A Togal kiküszöböli a szenrexetbwl 

a káros bomlási termékeket.
Csináljon egy komoly TogaJ-kur^t- 

Győgyszertárakban ós DrogörKk^oru
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Arankaveszedelem.

Í
 Erdély minden részéből mind 
ízt jelenük, hogy az utóbbi „két 
írtizedben ilyen aranka-fertőzés 
sem fordult elő. Miután ez az 
ilattomos édősdi, védekezés hij- 
ján. könnyen egészen tönkrete
teti annyira értékes és az állat
tartásban egyenesen nélkülözhe
tetlen. takarmánynövényeinket, 
sem lesz érdektelen e kérdéssel 
Szelesebben foglalkozni.

Az arankaveszély lényegét gaz- 
íáínk nagyrészt ismerik. Ezen 
jlősdi csirája a földbe fura
todra. szilárd helyre kerül és 
szára csigavonalszerü mozgást 
Tegezve a gazdanövényre rátalál, 
arra rácsavarodik és az érintke
zési oldalon fejlesztett szívóival, a 
jszdanövény (lucerna, here) kész 
táplálékát elvonja, miáltal azt, 
jalósággal megfojtja

A2 aranka kártétele váltakozó. 
Kendes. . közepes fertőzés esetén 

40%-ig fertőzött a lucerna és 
tere. Az idén Tránsilvánia és 
Bánát számos vidékén, már most 
'0%-os , fertőzés is tapasztalható. 
A fertőzés, természetesen roha
mosan terjed tovább, tehát köny- 
ryen elképzelhető a kártétel 
nagysága pénzértékben s takar- 
nányhiányban kifejezve.
Gazdáink többféle- védekezést 

ismernek.
Elsősorban említendő meg a 

retőmagtisztitás. mely kétségte
lenül gátolja ez aranka elterje
dését. Ez azonban mégsem nyújt
hat.teljes védelmet (ezt láthatjuk 
liilönösen az idén), mert az 
aranka más növényeken is élős- 
lödik s a madarak széthordják 
a magját Azonkívül igen sok 
gazda nem államilag ólomzárolt 
vetőmaggal dolgozik, tehát táb
lái erősen fertőzöttek s a mada
rak könnyen, terjeszthetik a bajt.

Egy másik módszer a kikapálás 
s az.aranka kikapált gyökereinek 
a fold egyrászével való elhordása. 
Azonkívül meg szokták, a folto
kat hinteni szalmával s meg
nyitják.
^indkét módszer kétségtelenül 

fteri a, cél egy részét, tudniillik 
az aranka tényleg elpusztul, de 
ugyanakkor, az előnnyel nagy 
hátrány is jár.
Elpusztul maga a lucerna és 

lóhere is, amit ilyenformán újra 
kell vetni, tehát takarmány, idő 
es vetőmag veszteséggel kell szá
molni. •

Egyetlen célravezető módszer 
12 arankás foltok lekaszálása és 
megjíermetezése 10% Kuskutam 
vagy még inkább 5%-os Novenda 
Oldattal, mely 10 perc alatt rend- 
•'verint. elpusztítja' az arankát és 
?? első eső után, a lucerna vagy 
lfhere teljesen arankamente-sen 
<üra kihajt.

Permetezésre használható egy- 
t7/‘rH kenti öntözőkanna, melynek 
teórórezsája van. vagy 'pedig 

szőlőpermetezőgép. Nagyon fontos, 
hogy négyzetméterenként leg
alább 1 liter permetlevet juttas
sunk a növényzetre, tehát a fol
tokat alaposan meg kell locsolni, 
még azok szélein túl is.

5%-os Novenda használata azért 
célszerűbb, mert ez sokkal ol
csóbb, mint a Kuskutan és épp 
oly hatásos.

A lekaszált arankás here, vagy 
lucerna elhordásánál legyünk 
elővigyázatosak, nehogy szétszór
juk az aranka magvait. Takar
mánynak se etessük fel, mert az 
arankamagvak trágya formájá
ban könnyen visszakerülhetnek 
a táblákra.

Lapunk előfizetői a védőszer 
beszerzésénél ezúttal is 7.5%-os 
gazdaengedményt élveznek. For
duljanak tehát minél sürgősebben 
hozzánk, mert minél tovább halo
gatjuk a permetezést, annál na
gyobb lesz a fertőzött terület.

Vegyük fel a harcot a kukorica 

üszög betegsége ellen.

A kukorica üszkös dagana
tait éretlen állapotban, össze 
kell gyűjteni és el kell égetni. 
A daganatokból kihulló érett 
por ugyanis megfertőzi a talajt 
és következő alkalommal még 
nagyobb mértékben lép, fel a 
betegség.

Milyen termést várhatunk?

A földművelésügyi miniszté
rium hivatalos jelentései sze
rint körülbelül 300 ezer vagon 
búza termés várható. Ebből a 
belföldi szükséglet 250 ezer va
gon. így külföldi szállításra 
marad 50 ezer vagon búza. A 
földművelésügyi miniszter je
lentésében megemlékezik a 
többi gabonanemüek termésé
ről is. A jelentés szerint az ősz- 
szes gabonafélékben nagyon jó 
termés várható. A gyümölcs- és 
szőlő terméséről szóló jelentés 
is bizakodó. ■

A nerkesiMsért felth
GYALLAY DOMOKOS

PAMtSBf

Hogyan állapították meg a' bor, 

árát?

Egy előfizetőnk aziránt ér
deklődött, hogy miképen kell 
értelmezni a kormányrendeletet 
amelyik az ecet és borszesz elő
állítására alkalmas bor árát 
szabja meg. A rendelet ugyanis 
röviden csak annyit mond, hogy 
az ecet és borszesz előállítására 
szolgáló bor ára dekaliter fokon
ként két és egynegyed lej. Lás
suk, hogyan kell értelmezni ezt 
a meghatározást? A dekalitert 
nálunk vedernek nevezik, űrtar
talma 10 liter. Tehát minden fok 
szeszért, ami 10 liter borban van, 
két és egynegyed lejt kell hogy 
fizessenek a gyárak. Tekintettel 
arra, hogy általában tiz fokosok' 
a boraink, vagyis egy liter bor
ban tiz százalék szesz van, tehát 
vedrenként tiz dekaliter fok van 
a borban. így egy veder ipari 
célokra alkalmas bor ára huszon
két és fél lej. Vagyis egy liter 
bor két és egynegyed lej.

Megjegyezzük, hogy a bor 
szesztartalmát a szüretkor le
mért fok alapján is meg lehet 
határozni. A klőszterneuburgi 
mustmérő szerint mért cukor 
fok a kierjedés után félannyi 
szesz-fokot jelent. Vagyis a húsz 
cukorfokos mustból tiz szeszfo
kos bor lesz. A tiz fokosnál gyen
gébb borok ára természetesen 
alacsonyabb.

Megállapíthatjuk a kormány
rendeletből, hogy az uj bortör
vény ezek szerint nem érte el azt 
a célt, hogy a borárakat megja
vítsa.

Igaz ugyan, hogy a fenti ár 
ecet- és szeszgyártás céljait szol
gáló borra vonatkozik, mégis ala
csonynak kell tartanunk. Nagy 
hibája továbbá, hogy nem tesá 
különbséget a nemes és a direktJ
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termő borok ára között. Emiatt 
előnybe jutnak a direkttermő 
szőlők tulajdonosai, mert arány
lag magasabb árat kapnak ter
mésükért.

Terményárak a Bánátban.

’ Búza 390—410, kukorica 260, 
Zab 350, paszuly 450, tökmag 
700—740, l»ükköny-dara~ 310, 
korpa 300 lej mázsánkint.

Terményárak Carei-ben.

1 Búza 360—370, rozs 270— 
275, zab 320—325, kukorica 285 
—290, árpa 290—300, napra
forgó 570—575 lej mázsánként, 
ként.

Élelmiszerárak Tinii§oara-n.

Tej 5, tejfel 22—28 lej literen
ként. Tehéntúró 5, vaj 40—60 
lej kilónként. Krumpli 4, zöldség 
4, hagyma 6, karalábé 2—5 lej 
kilónként. Alma 12, körte 15 lej 
kilónként. Tojás 2 lej darabon
ként.

Mint a rabló az áldozatát,
úgy fojtja meg

Az aranka a lóherét és lucernát!
Csak

pusztul el az aranka
s marad meg az anyanövény.

■ Anyagrendelés céljából felvil ág ősi tás 
nyerhető lapunknál.

ADTÁK 
VAD VI- 

A Buza-i 
nagy kö-

ját- 
kü- 
Jó- 
leg-

fáradságos

NAGY SIKERREL 
ELŐ A GYIMESI 
RÁG-OT BÜZA-BAN. 
magyar műkedvelők 
zönség előtt adták elő a Gyi- 
mesi vadvirág cimü népszínmű
vet. A szereplők kitünően 
szőtték szerepeiket, közülük 
lönösen Eke Ilona és Simó 
zsef váltak ki. Rajtuk kívül 
javát nyújtották tehetségüknek 
Fazakas István, Krizbai Anna, 
Orbán Lajos, Krizbai Mányi, 
Szász Júlia, Eke István, Eke 
Ferenc, Csizmadia András, Sza
kács Erzsébet, Eke István, Sza
kács Ferenc, Csegér Erzsi és Ju
hos Ferenc. A darab betanításá
nak és rendezésének 
munkáját a helybeli református 
lelkész és felesége végezték. A 
műkedvelői előadás nagyszámú 
közönsége szeretetteljes ünnep
lésben részesítette a kiváló ala
kítást nyújtó műkedvelőket.

EGY KÖZSÉG NÉPE A DAL- 
KULTURA SZOLGÁLATÁBAN. 
Az ózdi ref. dalárda hat év alatt 
négy kerületi és egy országos 
dalosversenyen vett részt és 

0

minden alkalommal első díj’ 
nyert a falusi dalárdák ésoprf, 
jában. A dalárda mindenik tagi 
földmives. A kiváló teljesitmk; 
bizonysága az ózdi nép kiválj 
sága mellett. Hogy egy daláról 
— a sok között — kitűnhessen, a 
a tagok rátermettségétől, knlt; 
ralis fejlettségétől, vasszorgí 
mától, - kitartó munkájától i 
mindezek mellett a faji öntui 
ébrenlététől függ. Mindezek ! 
feltételek teljes mértékben ra 
vannak az ózdi dalosoknál, í 
meg vannak magánál az éi 
népnél is. Csak egy ilyen n> 
termelhet ki magából ily kivi 
dalárdát. ' A legutóbb, jun. í 
14-én, Dieiosánmartinban taric 
kerületi dalosversenyen, az ói 
dalosok mellett ott láttuk, mi 
kísérőket, lelkesítőket és lelkes
Időket Ózd község ifjait, felni- 
leit, öregeit, mindkét nembőLi 
gyermekek, betegek és aggok 1 
vételével, pedig Ózd, alig járh? 
hegyi Utakon Diciosánmartint 
mintegy 16 km-re fekszik. Lí 
tűk, hogy a verseny után, a gyó 
tes csapatot mily rajongó szén 
tettel vették körül, osztozva B 
lük a győzelem örömében. Emi 
a népnél, nemcsak él, de mag; 
san lángol a testvéri összetartó 
a testvéri érzés. Láttuk a 

I 
I

népét — szellemi vezetőikkel 
élen- — mint egy családot e'b K«1Ő
lyezkedni a fehér asztalokból Rt
és láttuk, vacsora után, rfe* *.  
venni — egységesen — a ián? 
mulatságban. Járták a verbn 
kot, rakták a nehezebbnél net- 
zebb pontokat (figurákat) fán- 
hatatlanul, oly szépen és rá!?: 
metten, mint őseik hajdan a b 
ruc táborban, a tárogató hanr;- 
mellett. És nekünk, akik mir: 
ezeket láttuk, önkénfelen ör:~ 
könnyek gyűltek a szemeinkre 
és keblünk hevesen dobogott 
a magyar lélek! Egy község re 
gyár népe az egységben, az :- 
szetartásban, a kultúra. » I
öntudat szolgálatában. i
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magyar kötelesség! |*3
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Afe znenf í«w<WZ>-
Ha útadón rózsái találsz,
Ne hagyd a porban árván,
8 ne hidd, hogy még elég akad, 
!A nagyvilágba’ járván.

8 ha tán egy meleg szívre lelsz, 
Hely érted ver, csak érted, 
Fűzzed magadhoz, el ne hagyd, 
Hogy boldogítsa élted.

Gondold meg jól! Ne menj további 
HuHnak hamar a szirmok
8 megtörnek gyorsan a szivek. 
Vigyázz, ne kelljen sírnod!.

8 ha könnyen mégis ott hagyod. 
Végén a vándorúinak 
Lda elhagyott szív s rózsaszál 
Hányszor eszedbe jutnak!,

■És keresd és keresd
És múlnak, múlnak évek. 
Mindig szomorúbb lesz utad
8 hajad mindig fehérebb.

'Könnyed ki felcsókolja, nincs, 
Redős arcodra szárad.
Borús est. Szivet nem találsz 
Es nem lelsz rózsaszálat.

Már rózsa rád sohsem mosolyog,- 
Már szív sohsem melenget.
Ha rózsát és szivet találsz:
Ne hagyd ottf El ne engeddl

Feleki Sándor.

Szóról szóra igaz történet, - nemrégiben 
sít meg az én kis városomban!...

Nagy ünnepségére készülődtek a szomszéd 
Eilő-hegyen, Bálint Dani bácsinak tölt be 25 
be tisztességes szolgálatban. Más ember élete 
’*?éig  tisztességes szolgálatba van, — mon- 

sokan, — igen ám, de Dani bá csupán 
^ gazdánál ülte, azaz ügyelte végig a ne- 
^dszázad évet! Híres ember Dani bá, vala- 
^anan a székelyek közül szakadt ide, aki a 
r-Qsiak szerint egyetlen tarisnyával érkezett 
babban is csak agyafurta eszét rejtegette.

Abban az időben történt éppen, hogy az 
•^gató ur szőlőjét erősen pusztították a 
Odarak. Ügyeltek a vincellérek, váltig, de 
^den hiába. Azután egy napon kopogtatott 

bá, akkor még Dani legény, az igazgató 
■^Uján és fogadkozott, hogyha az igazgató 

'• a hegyre engedi, egy fia madár se fog 
' a repülni! Tetszett az igazgató urnák Dani 

■Jiesége és nyomban megfogadta vincel- 
,r,-k. ördög tudja, hogy mit csinált Dani 

de olyan kereplőt faragott bicskájával, 

hogy bár mutatványszámban se szállott ma
dár arra felé.

Ezzel megalapította becsületét, beköltö
zött a vincellér házba, szép sorján megháza
sodott-és sok ügyes gyermeket nevelt fel 
nagy ■ tisztességben. Híres nagy tudós volt, 
Dani bá, mert Dani bá minden darab papirt, 
amire csak betűt vetett a nyomda, gyűjtött.. 
Ha a felesége csomagot hozott.haza a szövet
kezetből és történetesen újságba volt csoma
golva, szépen kisimította és dolga végeztével 
az utolsó pontig elolvasta. Vasárnaponként 
hozzá gyűltek a szomszédok és a kis kapu 
előtt üldögélve Dani bá elmondta, miket ol
vasott, igy azután együtt hányták vetették 
meg a világ sorát. :

Közben telt-mult az idő, szüreteltek, kö
töztek és újra szüreteltek a hegyen. Egy őszi 
napon éppen az udvaron foglalatoskodott 
Dani bá, mikor belépett az igazgató ur hozzá.

— Adjon Isten öreg, — köszöntötte.
— Isten hozta gazdv;>i-i. fmradta 

Dani bá
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— Szeretnék egy pár szót váltani kend
del Dani bá, — mosolygott a gazda.

— No, akkor térüljünk a tiszta házba, — 
Uyitott ajtót Dani bá. Bementek az első szo
bába, mely úgy ragyogott a tisztaságtól, mint 
> patika! Dani bá megfujta a széket mire le
ültette gazdáját, ő maga állva hallgatta a 
mondanivalókat.

—■ Hát tudja Dani bá, hogy mire virrad- 
_ lünk fel a mai napon, — kérdezte a gazda. — 

Éppen ma tölt le 25 éve, hogy kopogtatott 
jálam. 25 hosszú esztendeje ijesztgeti a ma
darakat az én szőlőmben, azért jöttem, hogy 
iöszöntsem ezen a nagy napon, mert mindig 
tisztességesen tett eleget munkáinak! Áldja 
meg az Iste ezért és adjon még sok-sok esz
tendőt békességben — egészségben!

Melegen nyújtotta kezét Dani bának, aki 
nagy elfogultsággal szorította meg munká
ban megesontosodott kezével gazdája jobbját, 
t — Észre se vettem igazgató ur, hogy 
ilyen sok esztendő futott el a fejem felett, 
mintha csak tennap jöttem volna fel a hegyre. 
Köszönöm a jó szavakat is, ha az Ur Isten 
napokat ád még, mindig rendben lesz itt 
minden, — mondotta.

— Igen ám, Dani bácsi, de én szeret
ném megjutalmazni valamivel jó szolgála
taiért, — folytatta a gazda, — mondja meg 
pszintén, mire volna leginkább kívánságai Mit 
veretne 25 év munkájáért kapni!

Dani bá!t meglepte a kérdés, nem elég a 
Sok kedves szó, ami úgy is zavarba hozza az 
embert, még ilyet is kérdez a gazdája. Csa
vargatta őszbe vegyülő bajuszát, miközben a 

. {földet nézegette. Na, gondolta, az igazgató ur 
íbiztosan egy malac kell, vagy egy bakkancs, 
Vagy esetleg egy hordó bor, de lehet egy rend 
ruha is, akármit kér, megkapja. De Dani bá*  
plyat kért, amire gondolni se gondolt.
;; — Hát ha ilyen szives az igazgató ur és
meg akar engémét örvendeztetni, — kezdte 
ÍDani bá‘ nagy körültekintéssel, —■- ha meg 
pem sértem, volna egy erősen régi óhajtá
som.

— Csak ki vele, — biztatta a gazda.
~ — Megkövetem, mindig erős vágyódást
éreztem Petőfi verses könyve iránt, 'de soha 
Be volt felesleges pénzem, hogy meg is vásá
roljam. Ha azt a könyvet megkaphatnám.., 

r— örömmel, Dani bácsi, nem is gondol-

döm a könyvet, okvetlenül küldöm! f
Híre futott hamar Dani bá! nagy na 

nak, délutánra összegyűltek a komák, sz- 
szédok jókívánságaikkal, hoztak egy-egy;, 
ajándékot is, hiszen megérdemelte, derék > 
bér Bálint Dani, — mondogatták. Daninál; 
győzte kínálni a frissen sült kürtöst, : 
egy karikát lelkem, éhen ne maradjon s: 
széd, hordta körül ,a mázastetejü, omlós 
izes tésztát Dani bá‘ az ünnepeltek izga: 
val járt-kelt a vendégek között, de féls 
mel sokat pislantott a útra, vájjon nen 
lejtkezik el az igazgató ur az ajándér 
Estefelé megérkezett a csomag, Dani bá' 
dogan vette át, kisimította a papirt,, amik 
kargatták, mert betűt látott rajta. Hát r 
kihámozta, Uram Isten, nem tudott 1 
lenni az örömtől. A díszes kemény k: 
könyvfedelen aranybetükkel az volt fel 
hogy: Petőfi Sándor összes költeményei.; 
óvatlan pillanatban bement az első házi 
eltette a drága ajándékot.

Jártam azóta Dani bá‘éknál és lát 
hogy az első ház gerendáján a szent E 
mellett díszeleg Petőfi verseskönyve, hí 
tam azt is, hogy Dani bá‘ egyformán forr 
a szivéhez nőtt két könyvet. .

Horváth El

tani, hogy ilyen szép kívánsága legven! il
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>1 faluí érde&lő
Ferenczy Sándor: Az énlaki rovásirásos felirat

Az énlaki unitárius templomnak/lóit 
megújított mennyezete egyik deszkaú Ög 
ján van kifestve az a híres rovásirásos fe-?^ 
amelyet báró Orbán Balázs fedezett fel N’ 
bán s amelyet — bár mindenki ismeri — St 
hatosán kiolvasni és megfejteni máig : 
tudtak a tudósok.. Georgius Musnai „de'■ /:ate 
egy az Isten" alakjában olvasták előír.' !t 1 e 
igy idézik ma is, noha régen rájöttek "'H 
hogy a felső sorral kezdődő olvasás az z. 
riusok alaptételeként ismert bibliai r ’ar;“ 
örökíti meg a Mózes 5-ik könyve 6. "rt|>
verséből: Egy az Isten, míg alá ja a - ‘bt 
sorban saját nevét örökítette meg ~ r 
letve festő, Jabetn a templom festő;-:: - f j11, 
jük meg Musnai György néven. 5 •- 
radt az utolsó négy betű, melyei "
pem kíséreltek olvasni és magyarázón - ?f l 
fojteni yalójálian senki sem tűi:"- •?

X
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Anitát végzi el Ferenczi Sándor fent emli- 

értékes tanulmányában. Miután a rovás
ig betűinek alapos vizsgálata alapján el
inti, hogy a vitás szöveg Dákénak olva- 

\®dó, a Székely-Muzsna község 17-ik szá- 
" jadbeli lakóinak névsorából igazolja, hogy 
1 fit sok Dakó nevű ember volt. Mivel pedig 
: ifen az időben a tanuló deákok családnevü- 
■ tel rendesen" a falujok nevével cserélték fel 
‘ g iskolában, kézenfekvő, hogy a festőben egy 
fesaa községbeli Dakó György áll előttünk, 

’ si deák szokás szerint faluja nevét vette fel. 
Ízt is kikutatja Ferenczi, hogy ez a Muzsnai 
Dió György a cluji unitárius kollégium ta- 

: dója volt 1639—1641 között, mig onnan el 
távolították. Tanulói pályája bizonyára 

kért maradt félbe s hazakerülve igy érté- 
isitette deák tudománya mellett festői kész
let, hogy vállalta az énlaki templom meny-

- övezetének kifestését és más munkákat is.
A tanulmány legjelentősebb következte

lése, hogy? a székelyek a rovásírást még a ma
ija honfoglalás előtti időben, keleten sajá- 
itották el, onnan hozták magukkal a 6—7-ik

, UULIAU1 a ima vvLZ.ocaja.VL vxiuuavz.-

KOMOLY KÉRDÉS! 

| Miért tűri, 
hogy 

kínozza a

. 1j

lát
hazadban, amikor a türk törzsekkel érintkez
het Maga a rovásírás természetesen a hosszú 

ori használat alatt, különböző hatások következ
te és egyes körülmények megváltozása 

Fi miatt sok mindenben megváltozott, ezek a vál
tósok azonban lépésről-lépésre jól követ
lelök.

_________________________________ _____ 
inl

RHEUMA.15CHIAS.KÖSZM-NY
oldal, hát.geriiKz.szúi'ás

S
Fm. fajdalom?
’ Fiikor a csodás hatású

FÁPAIOMÖZÖ C5IKÉ5 KÖSZVÉNYKEN&3 
BIZTOSAN MEGGYÓGYÍTJA !

szaggatás és keresztcsont

........................................................... ............................. ... '

KMKZCSÍfflMElrölR

A rovásirásos emlékek feldolgozása igen: . 
súlyos érdek, mivel nemzeti műveltségűnk*  
nek elsőrendű emlékei, hiszen ezek igazolják 
azt, hogy népünk keletről nemcsak a kardot 
hozta magával, hanem a műveltség fegyve*  
reit is. A keletről hozott rovásírás tisztázása 
műveltségünk eredetét világítja meg és ezért 
népünk köszönetét érdemli az, aki ezzel a 
munkával szolgát a köznek. Ferenczi Sándor, 
munkája igen komoly és értékes munka. Ér
demes arra, hogy minél többen megismerjék, 
70 lei és a postaköltség beküldése ellenében, a 
lapunk szerkesztősége utján is megszerez*  
hető. Dr. Musnai László.

világ legbecsületesebb városa.

Sfrofch, angliai város har 
-itf ezer lakósa közül huszon-

■ -1 esztendő alatt egy sem kove-
:‘t II el törvénybe ütköző cseleke-

V ' let. A. börtönök üresek és a
: -'wiak nagy összegű megta

rtást jelent, hogy nem kell 
rtönöket fenntartania. Lég

ibb általános megdöbbentést 
i ’btt a városban, hogy egy 
^'■■■n.’tor betört a városban egy 

"kot Azonnal bíróság elé ál- 
-llak és kisebb pénzbünte- 
■f l sújtották. A városka lakos

éi nagyon elszomorodott, hogy 

a huszonhat éves becsületesség 
időszaka ezzel a bűnesettel meg
dőlt.

Szerencsés ütés. f

Frank Doherty, angol hadi
rokkant fejsérülése következté
ben teljesen vak volt. Egy alka
lommal kávéházban ült és egy 
billiárd játékos dákójával, va
gyis azzal a pálcával, amivel a 
billiárdgolyókat lökdösik, hom
lokon ütötte. Az angol hadi
rokkant az ütés után súlyosan 
megbetegedett és három hétig 
feküdt. Három hét múlva nem
csak meggyógyult, de látását is 
visszanyerte.-

Szerelmesek regényes élete
Negyven esztendővel ezelőtt 

Lengyelországban egy fiatal em
ber jegyet váltott egy leánnyal. 
Az esküvő napját kitűzték és aj 
vendégek is megérkeztek az es
küvőre. Közben a jegyesek szülei 
összevesztek és megakadályozták 
az esküvő megtartását. A fiatat-*  
lók fogadalmat teltek, hogy meg*  
várják, amíg eljön az idő, hogy 
az esküvőt megtarthassák. Á! 
szülők nem békültek ki s a fia*  
talok mostanig vártak, mikor az 
utolsó, a fiú édesanyja meghalt 
az ellenségeskedők közül. A je*  
gyesek1 a fiú édesanyjának a ha*  
lála után most megtartották aí 
esküvőt.
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Szülői szeretet a macskánál.

’’ Az amerikai Viktória város
ban tűz ütött ki. Miközben a 
tűzoltók a tűz eloltásán fára
doztak', egy macska az égő 
liázba szaladt. Mikor a tüzet el
oltották, a padláson megtalál
ták a macska megperzselt tete
mét, alatta élve ott voltak köly
kök A hűséges macska-anya fel
oldozta életét, hogy, kölykeit 
megmentse.

Kitűnő alkalom.,

A beteg édesanya figyelmez
teti gyermekeit:

— Viseljétek jól magatokat, 
mert olyan beteg vagyok, hogy 
a kezemet sem tudom megmoz
dítani

— Hallottad? — súgja a ki
sebbik fiú bátyja fülébe, — 
most volna a legjobb alkalom 
megmondani, hogy beverted az 
egyik ablakot.

Azon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta
nácsra szorulnák, ezen rovatunk- 
bán készségesen megadjuk a vá
laszt. Tekintettel arra, hogy 
Szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olva. 
sóinkat, hogy a beküldött tanács
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt), 
könnyebbség okáért bélyegben, 
mert ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél, 
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön portódij is beküldendő. Csakis 
azon levelekre válaszolunk, ame. 
lyekhez a 20 lej is csatolva van. 
Fenntartjuk azonban azt a jogot, 
hogy olyan levelekre, amelyek 
közérdekűek a választ lapunk
ban adjuk meg.

„Hű olvasó, Tg. Műre#." A 
Cluj-on levő vasúti iskolára vo
natkozólag: a következő felvllá- 
gositásokat adhatjuk:

1. Az iskola román neve: Seo- 
al'á Elevi Meseriasi C. F. R. 

l&ngá Ateliere Principsle Ca |
2. A kérés,, illetőleír a l

iránti kérvény július bórtfi-P1.; I 
lyamán adandó be. I

3. A kérvényhez a követi
okmányok szükségesek: ^-41
po lgársági bízó nyitván y ’ 
hitelesített másolat í*)»
és iskolai bizonyitványolr- 

, 4. Legalább négy kö^zép-^ij 
elvégzése szükséges.

5. Az iskolába els5s>ork*2^n  'a 
16 éves, fejlett, erőteljes ípí 
vesznek feL

6. Az iskolába nagyon 
jelentkező rendszerint s ezért j 
lenleg csak vasutasok g^e~- 
keit veszik fel, ezeket is as 
azon esetben, ha a felvételi k 
gájuk sikerül. A felvételi vis; 
augusztus hó folyamán u 
amelynek pontos időpontja i± 
a 7-ik pontban közölt címnél E 
érdeklődni.

7. Ezen válaszunk el-olvs; 
után forduljon közvetlenül ii: 
lebbi felvilágosítás védeti 
Seoretariatul Ateliere
pala C. F. R. Cluj-hoz, aho: 
kérjen tájékoztatót Válaszb:'

LOTERIA DE STAJ

fulius í>ó 15- ész
az első osztály húzásán ismét a nyeremények özönével 
árasztja el a játékosokat, szétosztva négy hónap alatt
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IL mellékeljen. A levelet az em- 
»tett titkári hivatalhoz román 
I-vélvén írja meg; ' 
l 8. Mint említettük, felvételi 
I fissgát kell tenni a jelölteknek. 
j felvételi vizsga tárgyai a kö- 
ctkezők: román nyelv, számtan, 
mértan .és földrajz. Lehetséges, 

a következő tanévben újabb 
tárgyakból is követelik a felvé
teli vizsgát, ezt jelenleg még 
Bem tudtuk megállapítani, tehát 
i titkári hivatal ezekre is kellő! 
felvilágosítást nyújt. Ügy az- is-| 
Ida nyelve, valamint a felvételig 
vizsgáké kizárólag román, tehát 
t román nyelvet szóban és Írás
ban tökéletesen kell ismerni.

Bár ml névtelen levelekre vá
lásit nem adunk, jelenleg eltér- 
fiiak ettől, mert a tanácsadás 
sásokat is érdekelhet. Ezenkívül 
ián mellékelte a szokásos 20 lej 
üsáosadási dijat sem. Kérjük a 
jövőben, ha újabb tanácsra lesz 
fiiiksége, a fentiek értelmében el" 
járni
& 1. Minden iparost kötelez 

a törvény a biztosításra, 1933 jú
nius hó 1-től kezdődőleg és igy 
jigosan számíthatnak fel víssza- 
i’enőleg is taxákat a fent irt 
időtől' kezdve.

A törvény ugyanis előírja, 
bgy aki nem fizeti a biztosítási 
dijakat, azt először az elmu- 
lasztott biztosítási összeg kétsze
resére, másodszor háromszoro
sára, harmadszor négyszeresére 
ss negyedszer — elzárásra bün- 
tetik. természetesen a felvett ki- 
kigási jegyzőkönyvek alapján. 
Ezekből származnak, amint Ön 
írja, azok az óriási büntetések. 
D® a bneure^ti központ többször 
adott már amnesztia rendeletet a 
tüntetések elengedésére vonatko- 
w’ag, azoknak, akik rendezik a 
t’-ztoeitási dijukat (beragasztják 
a bélyegeket), az elmulasztott 
•dóré, de mégis egy csekély bűn
eiéit kell fizetni, vagyis a ki
lát összeg után 5, 10, vagy 20%

A szakmai előkész tésről és
az iparok gyakojlásá ól szóló törvény.. Lei 25 
A munkaszerződések ői szóló törve .y.. Lei 40'—
Mindkét (örvény magyarul dr. Lengyel fU! í « ó »» «á 1

Zigmond fordilásábar. kapható a 111 vl« dltal W3m| 
Pénzeiére beküldésénél még 5 lei portó. Utánvéttel 23 lei portót számítunk-

fizetendő. Ez attól függ, hogy 
milyen a régi büntetés.

Gyógynövények. A „Szegény 
ember gazdasága" eimü könyv 
megrendelhető a inerva.könyv
kereskedésben Cluj, Str. Regina 
Maria No. 1. Ára 33 lej és egy
szerű küldés esetén 5 lej portó. 
Ha a küldeményt ajánlottan kéri, 
még külön 10, lej, összesen 15 lej 
portóköltség küldendő be. Leg
helyesebb, ha a pénzt előzetesen 
beküldi a fenti céghez. Az aján
lott küldés célszerűbb? mert egy
szerű küldés esetén ki van téve 
annak, hogy a szállítmány el
kallódik. Ezért pedig felelősséget 
nem vállalhatunk. Olyan magyar 
könyv, „amelyikben az összes itt 
termő növények lehetőleg színes 
képekben meg vannak”, nem áll 
a rendelkezésünkre. A Minerva 
által kiadott A Magyar Nép 
Könyvtára eimü sorozatában 
megjelent a „Csodahatásu-gyógy
növények” e. könyvecske, amely
ben a növények képekben is be 
vannak mutatva. Ára 15 lej és a 
portó. Hogy milyen gyógynövé
nyeket lehetné most még szedni! 
Ha nagyobb tömeget óhajt ösz- 
szegyűjteni a világpiac részére, 
akkor ajánljuk a nadragulya le
velét, a beléndek levelét, a bodza 
virágát és a kikiries magját ősz- 
szegyüjteni. A hársfa virága ál
landóan keresett cikk. A fekete 
áfonya levelére nézve tessék az 
eOpfitua" nevű drogériának aján
latot tenni Bra$ovba (Str. Voi- 
vodul Mihai 3), mert az közel 
van magukhoz. A fekete áfonya 
levelét eukorbaj elleni teának 
Ajánlják. Általában azt nján-

lora, hogy gyűjtött növényeit 
első sorban ott a közelben' igye
kezzék értékesíteni, mert igy meg
takarítja legalább részben a fu
varköltséget. Clujra csak nagyobb 
tételeket teheráru gyanánt érde
mes szállítani. A gyöngyajakot is 
ajánlja fel az Optimának. Ősszel 
kelendő a világpiacon a csipke
bogyó kimagolva és a kökény 
gyümölcse aszalva. P. B.

F. I. Műkedvelői előadások al
kalmával a magyar nemzeti vise
letbe szabad öltözni. Utalunk la
punk előző számában közölt hí
rünkre, hogy a hadbíróság fel
mentett egy magyar egyetemi 
hallgatót, akit a magyaros ruha 
viseléséért fogtak perbe. A had
bíróság ügyésze megállapította, 
hogy a törvénykönyv nem is
mert tilalmat azért, mert valaki 
nemzeti viseletbe öltözködik.

L. J. ■ Valószínűnek tartjuk, 
hogy amikor a tehenet megvá»sá->' 
rolta, mesterségesen készítették' 
elő, hogy sok teje legyen, ügy 
gondoljuk, hogy sem este, sem 
reggel nem fejték meg. Az nem ! 
jelent semmit, hogy a vásárban 
néhányszor a borjut alája enged
ték. Mint írja, a borjú nagyon 
jó állapotban van, kövér. Való
színűnek tartjuk, hogy darával 
etették és így hamar elszokta a 
szopást, kövérsége tehát semmi 
esetre sem származott abból 
hogy anyja jó tejelő. Sajnos, a 
törvény ilyen esetekben nem 
védi a vásárlót. Máskor, ha fejős 
tehenet vesz, vételárát ne fizesse 
ki teljesen csak akkor, ha meg
győződött, hogy a telelésre vonat-: 
kozó állítás igaz.

Milliós oyereményí
u r —___ » Csak UJ R O í£ A« sorsjegyei! I

i V EJáiirusIícks: Kereskedelmi Hitelbank rí. |
-iil i . CM P. tafrii 20. |
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! F. Az őszibarack levélfodroso- 
Bását gomba okozza. Némely 
években a gomba óriási kárt 
csinál, mert a megfodrosodott le
velek lehullanak és a levélhullás 
Után a gyümölcs is lehull a fá
ról. Az Így tönkrement barack- 
’fák siralmas képet mutatnak. Vé
dekezni a betegség ellen perme
tezéssel lehet. Legjobban beválik 
a 2%-os bordói lével való perme
tezés, még pedig rügyfakadás 
előtt alkalmazva. A rügyfakadás 

, 'és virágzás közötti időben 1%-os 
bordói lével kell a permetezést 
Végezni. Akinek őszi baracktól 
most fodros levelüek, a leveleket 
mielőbb össze kell gyűjteni és el 
kell égetni. A betegségtől megtá
madott fákat bőséges öntözésben 
kell részesíteni, hogy mielőbb ki
heverjék a betegséget

Alább felsoroltaknak köszöne
tét mondunk a bejelentett uj elő
fizetőkért:

: V. J. Bancu, R. J. Mugeni, T. 
A. Sanger, B. Gy. Porcesti, V. S. 
Santimreu, Sz. J. Mirislau, K. J, 
iV aida,

- K. S. Lesu. Sajnos, az adatok 
közelebbi ismerete nélkül kérdé
sére nem adhatunk választ. Kö
bölje velünk pontosan, hogy hova 

adta be a kérést Ha Bucure§ti- 
be került az aktája, a belügymi
nisztériumba, Írjon Dr. Willer 
József képviselő címére Bucu- 
regti, Gál. Victoriei 63—65. Casa 
Mica. Mindenesetre válaszbélye
get csatoljon.

Száraz kenyér, sóstwró kezdetű 
verse nem felel meg lapunknak.

K. K. A szomorú elmélkedés 
nem illik be mulattató rovatunk
ba. Irálya különben szép, itt-ott 
költői.

B. Gyula, k. cikk első részét 
közöljük. A második rész — a 
falu leirása — akkor volna érde
kes, ha valami képet is közöl
hetnénk. Több képet is szívesen 
közlünk, tessék beküldeni. ,

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: B. K. Álba Iulia 155, 
T. G. Budiul Mio 155, Sz. I. Dió
sig 150, G. J. Suplacul dó Bar- 
cau 85, A. E, Oorod 150, K. Z. 
Porumbesti 105, Ld. B). G. Co- 
runea 130, E. D. Reghin 155, N. 
J. S. Filipisul Mio SD5, D. M. 
lus 455, Sz. F. Bogata Romana 

.150, B. M. Santandreiu 155, özv. 
|B. „ J.-né Hodod 80, Ifj., Cz. J.
Sansimon 155, özv. Sz. L.-né Co- 

! vas na 150, B. Gy. Semlac 85, özv.
S. M.-né Álba Júlia 155, Sz. L. 
Paneota 685,- J. J. Mugeni 85, B. 
A. Vorniceni 150, I. A. Gataia 
85, M. M. Turia 155, D. L. Ghi-a- 
rao 155, Sz. F. Careii 150, N. L. 
Biharia 155 lej.

Minden szó 4, vastagabb betű, 
vet 8 lej. Legkisebb hirdetés 53 
lej. Allástkeresök részére 20 szí-.; 
40 lej. Előfizetőinknek minden szí 
3, vastagabb- betűvel 5 lej. Ai 
apróhirdetési dij előre fizetenii.

Varrógépek, kerékpárok, gra
mofonok és ezek alkatrészeiMj 
javítóműhelye. Pontos és gyón 
kiszolgálás. Baumgarten Gézi 
Tárgu-Muref, Sir. Calaraphr 
No. 19.

Intézői, ispáui vagy bármi
lyen állást keresek. Leveleit: 
.Gazdatiszt*  Porcesti, p. u. Alá- 
nis, jud. Mures, címre kérek.

Nehány szó a rheumásokkt 
ön talán már megkísérelt mi: 
den Lehetőt, anélkül, hogy kim; 
fájdalmaitól megszabadult volm 
De önnek sincs-oka-a kétségbe 
esésre. Tegyen még ma egy kí
sérletet az. azonnal ható fájfó 
lőmesillapitó Togal-tablettákkil 
Togal oldja a hugysavat, az em
beri test ezen magatermelt, puff 
titó mérgét. Nem kevesebb, mi: 
6000 orvos rendkívül elismerő:: 
nyilatkozott a Togal jól hutáéi 
ról.
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jz olaszok európai politikája.
| Az afrikai karcok befejezése után Olasz- 

ország mind élénkebb részt vesz Európa bo
nyolult kérdéseinek intézésében. Ezt annál 
wartalanabbul teheti, mert az angolok is 
rwgszüntették megtorló politikájukat, leg
utóbb a hozzájuk menekült négust is kitessé- 
telték Angliából.

Az olasz külső politikát eddig Mussolini 
raga intézte. Most nejét, Ciano grófot nevezte 
.ti külügyminiszternek. Ciano gróf az afrikai 
háborúban nagy szerepet játszott, mint a 
repülőgépek főparancsnoka. Kinevezésének 
Aban van a jelentősége, hogy Ciano gróf az 
olaszok és németek együttműködésének a hive. Ciano gróf olasz külügyminiszter.

Áss oümpiai 
harang.

Lapunk egyik télen megje
lent számában közöltük, hogy 
idén Németországban tartják 
meg az úgynevezett olimpiai 
versenyeket. Ezen a versenyen 
a világ legkiválóbb tornászai 
fognak résztvenni. Rövidesen 
megnyitják a berlini olimpiai 
versenyeket és megkezdődik a 
nemzetek vetélkedése. A meg
nyitás alkalmával fog először 
megszólalni a mellékelt ké
pünkön látható olimpiai ha
rang.• Az olimpiai játékok megnyitásakor ez a harang szólal meg.

Tanuld mesl
Háziszer szúnyogok ellen.
A nyári estéken nagyon kellemetlenné 

üszik a szúnyogok a kerti lugasokban, torná
tokon és kertekben való tartózkodást. Leg
újabb tapasztalatok szerint a szúnyogokat jól 
fi lehet űzni, ha tök-levéllel füstölünk. A 
Mrarmány töknek, vagy döblecnek a leveleit 
parázsra kell dobni, hogy jó füstöt gerjesz
tőnek. Amint a szúnyogok a töklevélből ger
jesztett füstöt megérzik, eltávoznak. Külön
ben gyertyával is lehet pusztítani a szúnyo
got. Nagy ugorkás üveg alá gyertyát állítunk, 
áz üveg külső részét vékonyan bekenjük va
lamilyen ragadós anyaggal. A szúnyogok a, 
dj'-rtya fénye után az ugorkás üveg bekent 
oldalára repülnek és oda ragadnak.
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A magyar díszítés alapformái.

Székelyföldi misemondó ruhákról és hím
zett fátyőlokról vett díszítő elemeket muta

tunk be, hogy gyűjteményünket új anyagi, 
gazdagíthassuk.

Ugyszólván mindenik elemben meglx 
juk a magyar díszítés legegyszerűbb alapi 
meit, melyek nagy leleményességgel vanw 
gazdag változatos új elemmé kiképezve.

— Mondja mester úr, miért lesi mar; 
állandóan a felesége, mialatt engem k 
borotvál1!

— Tetszik tudni azért, mert roég csak - 
múlt héten jöttem ki a bolondok házából e 
azt lesi, hogy nem tör-e ki rajtam újra - 
bolondság.

Kiadja a „Magyar Nép" JdadóbŰBottsásra, Minerva Rt. Cluj, Str. Báron L. Pop 5. 24555
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